
AR-15 LOWER RECEIVER PIN KIT - STRIKE INDUSTRIES AR-15 LOWER
RECEIVER PIN KIT

The Strike Industries pin kit is a valuable addition to your spare/replacement parts
inventory. This kit is comprised of several important lower pins and detents. The
kit contains takedown and pivot pins, takedown and pivot pin detents, hammer
and trigger pins, selector detents, trigger guard roll pins, bolt catch roll pins and
bolt catch plungers. If you're looking to assemble some stripped lower receivers
or to replace worn out pins and detents, get your pin kit today! Package include:
20x Take down pin 20x Pivot pin 40x Trigger/Hammer pin 20x Buffer Retainer Pin
20x Bolt catch plunger 20x Bolt catch roll pin 40x Takedown/Pivot pin detent 20x
Safety detent   Features: Essential Lower Receiver Pins Durable and follows
industry standards Matte Black Finish

Attributes

Name: STRIKE INDUSTRIES AR-15 LOWER RECEIVER PIN KIT
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100023228
Mfr. No.: SI-AR-LRPK-PRO
Make: AR-15
Delivery weight: 0.522kg
UPC: 700371180003

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das AR15 Lower Receiver Pin
Kit

Einführung
Danke, dass du das AR15 Lower Receiver Pin Kit von Strike Industries gewählt hast. Dieses Kit ist darauf ausgelegt,
essentielle Komponenten für den Zusammenbau oder die Reparatur von AR15 Lower Receivern bereitzustellen.
Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und ordnungsgemäße Verwendung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Teile von Feuerwaffen mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du mit Komponenten von
Feuerwaffen arbeitest.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe alle Komponenten auf Schäden oder Mängel, bevor du sie verwendest.
Befolge alle relevanten lokalen, staatlichen und bundesrechtlichen Vorschriften zum Zusammenbau und zur
Modifikation von Feuerwaffen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Kit nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
den Teilen.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder abgenutzter Komponenten, da diese zu Fehlfunktionen oder
Unfällen führen können.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe aufhält, während du
Komponenten von Feuerwaffen zusammenbaust oder zerlegst.
Wenn du dir über einen Aspekt des Zusammenbaus oder der Verwendung unsicher bist, suche Hilfe bei
einem qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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2.  

3.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und eines Hammers.
Überprüfe die im Kit enthaltenen Komponenten:

20x TakedownPin
20x PivotPin
40x Trigger/HammerPin
20x Buffer Retainer Pin
20x Bolt Catch Plunger
20x Bolt Catch Roll Pin
40x Takedown/Pivot Pin Detent
20x Safety Detent

Installationsschritte:

Takedown und PivotPins:

Richte den Lower Receiver mit dem Upper Receiver aus.
Setze die Takedown und PivotPins in die entsprechenden Löcher ein.
Stelle sicher, dass die Detents richtig sitzen, um die Pins zu sichern.

Trigger und HammerPins:

Richte die Trigger und Hammerbaugruppe mit dem Lower Receiver aus.
Setze die Trigger und HammerPins ein und achte darauf, dass sie vollständig sitzen.

Bolt Catch Baugruppe:

Installiere den Bolt Catch Plunger und den Roll Pin in den vorgesehenen Bereich.
Stelle sicher, dass der Bolt Catch reibungslos funktioniert.

Buffer Retainer Pin:

Setze den Buffer Retainer Pin in das Buffer Tube ein.
Stelle sicher, dass er ordnungsgemäß gesichert ist, um Bewegungen zu verhindern.

Nach der Installation überprüfen:

Überprüfe alle installierten Komponenten, um sicherzustellen, dass sie sicher und funktionsfähig sind.
Führe eine Funktionsprüfung des montierten Lower Receivers durch, um die ordnungsgemäße
Funktion zu verifizieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Vermeide die Entsorgung von Komponenten im regulären Haushaltsmüll; prüfe die Recyclingmöglichkeiten,
die speziell für Teile von Feuerwaffen gelten.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Entsorgung sicher gemacht sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zum AR15 Lower Receiver Pin Kit konsultiere bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.



Safety Instruction Guide for AR15 Lower Receiver Pin
Kit

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Lower Receiver Pin Kit from Strike Industries. This kit is designed to provide
essential components for assembling or repairing AR15 lower receivers. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle all firearm parts with care and respect.
Ensure that you are in a safe environment when working with firearm components.
Keep the kit out of reach of children and unauthorized users.
Inspect all components for damage or defects before use.
Follow all relevant local, state, and federal laws regarding firearm assembly and modification.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in accordance with the manufacturer's instructions.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling
parts.
Avoid using damaged or worn components, as they may cause malfunctions or accidents.
Be aware of your surroundings and ensure no one is in the vicinity when assembling or disassembling firearm
components.
If you are unsure about any aspect of the assembly or use, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure that you have a clean, welllit workspace.
Gather all necessary tools, including a punch tool and hammer.
Review the components included in the kit:

20x Take down pin
20x Pivot pin
40x Trigger/Hammer pin
20x Buffer Retainer Pin
20x Bolt catch plunger
20x Bolt catch roll pin
40x Takedown/Pivot pin detent
20x Safety detent

Installation Steps:

Takedown and Pivot Pins:
Align the lower receiver with the upper receiver.
Insert the takedown and pivot pins into their respective holes.
Ensure that the detents are properly seated to secure the pins.

Trigger and Hammer Pins:
Align the trigger and hammer assembly with the lower receiver.
Insert the trigger and hammer pins, ensuring they are fully seated.

Bolt Catch Assembly:
Install the bolt catch plunger and roll pin into the designated area.
Ensure that the bolt catch operates smoothly.

Buffer Retainer Pin:
Insert the buffer retainer pin into the buffer tube.
Ensure it is secured properly to prevent movement.

PostInstallation Check:

Inspect all installed components to ensure they are secure and functioning correctly.
Conduct a function check of the assembled lower receiver to verify proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Avoid disposing of components in regular household waste; check for recycling options specific to firearm
parts.
Ensure that all components are rendered safe before disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Lower Receiver Pin Kit, please consult the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Pines del Receptor Inferior AR15

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pines del Receptor Inferior AR15 de Strike Industries. Este kit está diseñado para
proporcionar componentes esenciales para ensamblar o reparar receptores inferiores AR15. Por favor, lee
atentamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja todas las piezas de armas de fuego con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar en un entorno seguro al trabajar con componentes de armas de fuego.
Mantén el kit fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona todos los componentes en busca de daños o defectos antes de usarlos.
Sigue todas las leyes locales, estatales y federales relevantes sobre el ensamblaje y modificación de armas
de fuego.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular las
piezas.
Evita usar componentes dañados o desgastados, ya que pueden causar fallos o accidentes.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que no haya nadie cerca al ensamblar o desensamblar
componentes de armas de fuego.
Si no estás seguro sobre algún aspecto del ensamblaje o uso, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzonado y un martillo.
Revisa los componentes incluidos en el kit:

20x Pines de desmontaje
20x Pines de pivote
40x Pines de gatillo/martillo
20x Pines de retención de amortiguador
20x Émbolos de retención de cerrojo
20x Pines de rodillo de cerrojo
40x Detentes de pines de desmontaje/pivote
20x Detente de seguridad

Pasos de Instalación:

Pines de Desmontaje y Pivote:
Alinea el receptor inferior con el receptor superior.
Inserta los pines de desmontaje y pivote en sus respectivos agujeros.
Asegúrate de que los detentes estén correctamente colocados para asegurar los pines.

Pines de Gatillo y Martillo:
Alinea el ensamblaje del gatillo y martillo con el receptor inferior.
Inserta los pines de gatillo y martillo, asegurándote de que estén completamente asentados.

Ensamblaje de Retención del Cerrojo:
Instala el émbolo de retención del cerrojo y el pin de rodillo en el área designada.
Asegúrate de que el cerrojo funcione sin problemas.

Pin de Retención de Amortiguador:
Inserta el pin de retención de amortiguador en el tubo de amortiguador.
Asegúrate de que esté asegurado adecuadamente para evitar movimiento.

Chequeo PostInstalación:

Inspecciona todos los componentes instalados para asegurarte de que estén seguros y funcionando
correctamente.
Realiza una verificación de funcionamiento del receptor inferior ensamblado para verificar su operación
adecuada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Evita desechar componentes en la basura doméstica regular; verifica las opciones de reciclaje específicas
para piezas de armas de fuego.
Asegúrate de que todos los componentes estén seguros antes de la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Kit de Pines del Receptor Inferior AR15, consulta el sitio web del
fabricante o contacta con su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.



Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles de
Récepteur Inférieur AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Goupilles de Récepteur Inférieur AR15 de Strike Industries. Ce kit est conçu pour fournir
des composants essentiels pour l'assemblage ou la réparation des récepteurs inférieurs AR15. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée du produit.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours toutes les pièces d'arme à feu avec soin et respect.
Assuretoi d'être dans un environnement sûr lorsque tu travailles avec des composants d'arme à feu.
Garde le kit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte tous les composants pour détecter des dommages ou des défauts avant utilisation.
Suis toutes les lois locales, étatiques et fédérales concernant l'assemblage et la modification des armes à feu.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement conformément aux instructions du fabricant.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés tels que des lunettes de sécurité et des
gants lors de la manipulation des pièces.
Évite d'utiliser des composants endommagés ou usés, car cela peut entraîner des pannes ou des accidents.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne n'est à proximité lors de l'assemblage
ou du démontage des composants d'arme à feu.
Si tu as des doutes sur un aspect de l'assemblage ou de l'utilisation, demande de l'aide à un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assuretoi d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un outil de poinçonnage et un marteau.
Passe en revue les composants inclus dans le kit :

20x Goupille de démontage
20x Goupille de pivot
40x Goupille de détente/marteau
20x Goupille de maintien de buffer
20x Plongeur de verrou
20x Goupille de verrou
40x Détente de goupille de démontage/pivot
20x Détente de sécurité

Étapes d'Installation :

Goupilles de Démontage et de Pivot :

Aligne le récepteur inférieur avec le récepteur supérieur.
Insère les goupilles de démontage et de pivot dans leurs trous respectifs.
Assuretoi que les détentes sont correctement en place pour sécuriser les goupilles.

Goupilles de Détente et de Marteau :

Aligne l'assemblage de la détente et du marteau avec le récepteur inférieur.
Insère les goupilles de détente et de marteau, en t'assurant qu'elles sont bien en place.

Assemblage du Verrou :

Installe le plongeur de verrou et la goupille de verrou dans la zone désignée.
Assuretoi que le verrou fonctionne en douceur.

Goupille de Maintien de Buffer :

Insère la goupille de maintien de buffer dans le tube de buffer.
Assuretoi qu'elle est correctement sécurisée pour éviter tout mouvement.

Vérification PostInstallation :

Inspecte tous les composants installés pour t'assurer qu'ils sont sécurisés et fonctionnent
correctement.
Effectue un contrôle de fonctionnement du récepteur inférieur assemblé pour vérifier son bon
fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Élimine tout composant endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Évite de jeter des composants dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifie les options de recyclage
spécifiques aux pièces d'arme à feu.
Assuretoi que tous les composants sont rendus sûrs avant l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Goupilles de Récepteur Inférieur AR15, consulte le site
Web du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Perni per
Lower Receiver AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Perni per Lower Receiver AR15 di Strike Industries. Questo kit è progettato per fornire
componenti essenziali per assemblare o riparare lower receiver AR15. Si prega di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre tutte le parti delle armi da fuoco con cura e rispetto.
Assicurarsi di trovarsi in un ambiente sicuro quando si lavora con componenti di armi da fuoco.
Tenere il kit fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare tutti i componenti per danni o difetti prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi locali, statali e federali riguardanti l'assemblaggio e la modifica delle armi da fuoco.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossare un adeguato equipaggiamento di protezione personale (EPP) come occhiali di sicurezza e guanti
quando si maneggiano le parti.
Evitare di utilizzare componenti danneggiati o usurati, poiché potrebbero causare malfunzionamenti o
incidenti.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che nessuno si trovi nelle vicinanze durante
l'assemblaggio o lo smontaggio dei componenti delle armi da fuoco.
Se si ha qualche dubbio su qualsiasi aspetto dell'assemblaggio o dell'uso, chiedere assistenza a un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurarsi di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi un attrezzo per punzonare e un martello.
Revisionare i componenti inclusi nel kit:

20x perni di smontaggio
20x perni di pivot
40x perni di grilletto/martello
20x perni di ritenzione del buffer
20x plungers per il bolt catch
20x perni a molla per il bolt catch
40x detent di smontaggio/pivot
20x detent di sicurezza

Passaggi di Installazione:

Perni di Smontaggio e Pivot:

Allineare il lower receiver con l'upper receiver.
Inserire i perni di smontaggio e di pivot nei rispettivi fori.
Assicurarsi che i detent siano correttamente posizionati per fissare i perni.

Perni di Grilletto e Martello:

Allineare l'assemblaggio di grilletto e martello con il lower receiver.
Inserire i perni di grilletto e martello, assicurandosi che siano completamente inseriti.

Assemblaggio del Bolt Catch:

Installare il plunger e il roll pin del bolt catch nell'area designata.
Assicurarsi che il bolt catch funzioni senza intoppi.

Pin di Ritenzione del Buffer:

Inserire il pin di ritenzione del buffer nel tubo del buffer.
Assicurarsi che sia fissato correttamente per prevenire movimenti.

Controllo PostInstallazione:

Ispezionare tutti i componenti installati per assicurarsi che siano sicuri e funzionino correttamente.
Eseguire un controllo di funzionamento del lower receiver assemblato per verificare il corretto
funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Evitare di smaltire i componenti nei normali rifiuti domestici; controllare le opzioni di riciclaggio specifiche per
le parti delle armi da fuoco.
Assicurarsi che tutti i componenti siano resi sicuri prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Kit di Perni per Lower Receiver AR15, si prega di consultare il
sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Pinów
Dolnego Receivera AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Pinów Dolnego Receivera AR15 od Strike Industries. Zestaw ten jest zaprojektowany
w celu zapewnienia niezbędnych komponentów do montażu lub naprawy dolnych receiverów AR15. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się ze wszystkimi częściami broni palnej z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym środowisku podczas pracy z komponentami broni palnej.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź wszystkie komponenty pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych, stanowych i federalnych przepisów dotyczących montażu i modyfikacji
broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wyłącznie zgodnie z instrukcjami producenta.
Nos odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas obsługi
części.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych komponentów, ponieważ mogą one powodować awarie lub
wypadki.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w pobliżu podczas montażu lub
demontażu komponentów broni palnej.
Jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości dotyczące montażu lub użytkowania, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że masz czyste, dobrze oświetlone miejsce pracy.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wbijania i młotek.
Przejrzyj komponenty zawarte w zestawie:

20x Pin do demontażu
20x Pin obrotowy
40x Pin spustu/młotka
20x Pin zatrzasku tłumika
20x Tłoczek zatrzasku zamka
20x Rolka pinu zatrzasku zamka
40x Detent pinu do demontażu/obrotowego
20x Detent bezpieczeństwa

Kroki Instalacji:

Piny do demontażu i obrotowe:
Wyrównaj dolny receiver z górnym receiverem.
Włóż piny do demontażu i obrotowe w odpowiednie otwory.
Upewnij się, że detenty są prawidłowo osadzone, aby zabezpieczyć piny.

Piny spustu i młotka:
Wyrównaj zespół spustu i młotka z dolnym receiverem.
Włóż piny spustu i młotka, upewniając się, że są całkowicie osadzone.

Zespół zatrzasku:
Zainstaluj tłoczek zatrzasku i rolkę pinu w wyznaczonym miejscu.
Upewnij się, że zatrzask działa płynnie.

Pin zatrzasku tłumika:
Włóż pin zatrzasku tłumika do rury tłumika.
Upewnij się, że jest prawidłowo zabezpieczony, aby zapobiec ruchom.

Kontrola po Instalacji:

Sprawdź wszystkie zainstalowane komponenty, aby upewnić się, że są bezpieczne i działają
prawidłowo.
Przeprowadź kontrolę funkcji zmontowanego dolnego receivera, aby zweryfikować prawidłowe
działanie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Unikaj wyrzucania komponentów do zwykłych odpadów domowych; sprawdź opcje recyklingu specyficzne dla
części broni palnej.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są bezpieczne przed utylizacją.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Pinów Dolnego Receivera AR15, prosimy o
konsultację z witryną internetową producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.



Turvaohjeet AR15 Alareunan Pinni Kittiä varten

Johdanto
Kiitos, että valitsit Strike Industriesin AR15 Alareunan Pinni Kittin. Tämä sarja on suunniteltu tarjoamaan olennaisia
komponentteja AR15 alareunojen kokoamiseen tai korjaamiseen. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele kaikkia aseosia varoen ja kunnioituksella.
Varmista, että työskentelet turvallisessa ympäristössä asekomponenttien kanssa.
Pidä sarja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kaikki komponentit vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia asiaankuuluvia paikallisia, osavaltion ja liittovaltion lakeja aseiden kokoamiseen ja
muokkaamiseen liittyen.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja osia
käsitellessäsi.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden komponenttien käyttöä, sillä ne voivat aiheuttaa toimintahäiriöitä tai
onnettomuuksia.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähelläsi asekomponentteja kootessasi tai
purkaessasi.
Jos olet epävarma mistään kokoamisen tai käytön osaalueesta, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että sinulla on puhdas ja hyvin valaistu työtila.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien puhdistustyökalu ja vasara.
Tarkista sarjan sisältämät komponentit:

20x Purkupinni
20x Kääntöpinni
40x Liipaisin/Vasarapinni
20x Vaimentimen pidätyspinni
20x Pultin pidikkeen painaja
20x Pultin pidikkeen rullapinni
40x Purku/Kääntöpinnadetentti
20x Turvadetentti

Asennusvaiheet:

Purku ja Kääntöpinnit:
Kohdista alareuna yläreunan kanssa.
Aseta purku ja kääntöpinnit niiden vastaaviin reikiin.
Varmista, että detentit ovat kunnolla paikallaan varmistaaksesi pinnien kiinnityksen.

Liipaisin ja Vasarapinnit:
Kohdista liipaisin ja vasaramekanismi alareunan kanssa.
Aseta liipaisin ja vasarapinnit varmistaen, että ne ovat täysin paikallaan.

Pultin Pidike:
Asenna pultin pidikkeen painaja ja rullapinni määrättyyn paikkaan.
Varmista, että pultin pidike toimii sujuvasti.

Vaimentimen Pidätyspinni:
Aseta vaimentimen pidätyspinni vaimentimen putkeen.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty estämään liikettä.

Asennuksen Jälkeinen Tarkistus:

Tarkista kaikki asennetut komponentit varmistaaksesi, että ne ovat turvallisesti paikallaan ja toimivat
oikein.
Suorita toimintatarkistus kootulle alareunalle varmistaaksesi oikean toiminnan.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Vältä komponenttien hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä; tarkista aseosien erityiset
kierrätysmahdollisuudet.
Varmista, että kaikki komponentit on tehty turvallisiksi ennen hävittämistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 Alareunan Pinni Kittiä koskien, tarkista valmistajan verkkosivusto
tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Lower Receiver
Pin Kit

Introduktion
Tack för att du valde AR15 Lower Receiver Pin Kit från Strike Industries. Detta kit är utformat för att tillhandahålla
viktiga komponenter för montering eller reparation av AR15 nedre mottagare. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid alla delar av skjutvapen med försiktighet och respekt.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du arbetar med skjutvapenkomponenter.
Håll kitet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera alla komponenter för skador eller defekter före användning.
Följ alla relevanta lokala, statliga och federala lagar angående montering och modifiering av skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du hanterar delar.
Undvik att använda skadade eller slitna komponenter, eftersom de kan orsaka funktionsfel eller olyckor.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när du monterar eller demonterar
skjutvapenkomponenter.
Om du är osäker på något aspekt av monteringen eller användningen, sök hjälp från en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Se till att du har en ren och välbelyst arbetsyta.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en punchtool och hammare.
Granska komponenterna som ingår i kitet:

20x Nedtagningpinne
20x Pivotpinne
40x Avtryckare/Hammarpinne
20x Buffert hållarpinne
20x Bolt catch plunger
20x Bolt catch rullpinne
40x Nedtagning/Pivot pin detent
20x Säkerhetsdetent

Installationssteg:

Nedtagning och Pivotpinnar:

Justera den nedre mottagaren med den övre mottagaren.
Sätt in nedtagning och pivotpinnarna i sina respektive hål.
Se till att detenterna är korrekt placerade för att säkra pinnarna.

Avtryckare och Hammarpinnar:

Justera avtryckare och hammarsystemet med den nedre mottagaren.
Sätt in avtryckare och hammarpinnarna och se till att de är helt på plats.

Bolt Catch Assembly:

Installera bolt catch plunger och rullpinne i det angivna området.
Se till att bolt catch fungerar smidigt.

Buffert hållarpinne:

Sätt in buffert hållarpinnen i bufferttuben.
Se till att den är korrekt säkrad för att förhindra rörelse.

Postinstallation kontroll:

Inspektera alla installerade komponenter för att säkerställa att de är säkra och fungerar korrekt.
Utför en funktionskontroll av den monterade nedre mottagaren för att verifiera korrekt funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Undvik att kassera komponenter i vanlig hushållsavfall; kontrollera återvinningsalternativ specifika för
skjutvapen delar.
Se till att alla komponenter är säkrade innan de kasseras.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 Lower Receiver Pin Kit, vänligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.



Bezpečnostní pokyny pro sadu kolíků pro dolní
přijímač AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu kolíků pro dolní přijímač AR15 od společnosti Strike Industries. Tato sada je
navržena tak, aby poskytla základní komponenty pro montáž nebo opravu dolních přijímačů AR15. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi částmi zbraně s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že pracujete v bezpečném prostředí, když manipulujete s komponenty zbraně.
Držte sadu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte všechny komponenty na poškození nebo vady.
Dodržujte všechny příslušné místní, státní a federální zákony týkající se montáže a úprav zbraní.
Hláste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze v souladu s pokyny výrobce.
Při manipulaci s díly noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Vyvarujte se používání poškozených nebo opotřebovaných komponentů, protože mohou způsobit poruchy
nebo nehody.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v blízkosti při montáži nebo demontáži komponentů
zbraně.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem montáže nebo použití, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Ujistěte se, že máte čisté a dobře osvětlené pracovní místo.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně kladiva a vytahovacího nástroje.
Zkontrolujte komponenty obsažené v sadě:

20x kolík pro rozebrání
20x otočný kolík
40x kolík pro spoušť/kladivo
20x kolík pro zajištění bufferu
20x tlačítko pro záchyt závěru
20x válcový kolík pro záchyt závěru
40x detent kolíku pro rozebrání/otočení
20x detent bezpečnostního zařízení

Kroky instalace:

Kolíky pro rozebrání a otočení:

Zarovnejte dolní přijímač s horním přijímačem.
Vložte kolíky pro rozebrání a otočení do jejich příslušných otvorů.
Ujistěte se, že detenty jsou správně usazeny, aby zajistily kolíky.

Kolíky pro spoušť a kladivo:

Zarovnejte montáž spouště a kladiva s dolním přijímačem.
Vložte kolíky pro spoušť a kladivo, ujistěte se, že jsou plně usazeny.

Montáž záchytu závěru:

Nainstalujte tlačítko pro záchyt závěru a válcový kolík do určené oblasti.
Ujistěte se, že záchyt závěru funguje hladce.

Kolík pro zajištění bufferu:

Vložte kolík pro zajištění bufferu do buffer trubice.
Ujistěte se, že je správně zajištěn, aby se zabránilo pohybu.

Kontrola po instalaci:

Zkontrolujte všechny nainstalované komponenty, abyste zajistili, že jsou bezpečné a správně fungují.
Proveďte funkční kontrolu sestaveného dolního přijímače, abyste ověřili správnou funkci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné komponenty v souladu s místními předpisy.
Vyhněte se likvidaci komponentů v běžném domácím odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace specifické pro
části zbraní.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou před likvidací bezpečně odstraněny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady kolíků pro dolní přijímač AR15 se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.


